


DOBRODOSLI

Ein herzliches Willkommen bei uns im Restaurant The Olive Tree. Es ist uns eine
Freude, Sie bei uns begriien zu dirfen.

GenieRen Sie Ihren Aufenthalt in entspannter Atmosphare unter Olivenbdumen,
begleitet von mediterranen Aromen und ausgewdhlten Spezialitdten der
kroatischen Kiche. Qualitat, Gastfreundschaft und aufmerksamer Service
stehen bei uns im Mittelpunkt und sollen Ihren Aufenthalt besonders und
unvergesslich machen. Vielen Dank, dass Sie sich flr unser Restaurant im
Camping Resort Sibenik entschieden haben.

Ihr Camping Resort Sibenik-Team

DOBRODOSLI

A warm welcome to The Olive Tree restaurant. It is our great pleasure to welcome
you.

Enjoy your stay in a relaxed atmosphere beneath the olive trees, accompanied by

Mediterranean flavours and a selection of Croatian specialities. Quality, hospitality
and attentive service are at the heart of what we do, and we aim to make your visit
special and unforgettable. Thank you very much for choosing our restaurant at
Camping Resort Sibenik.

The Camping Resort Sibenik Team

DOBRODOSLI U NAS RESTORAN!

Srdacna dobrodoslica u HRVATSKU - u na$ restoran, MASLINA. Zadovoljstvo nam
je Sto ste ovdje.

Radujemo se $to ¢emo vam predstaviti nas restoran, uslugu i hrvatsku kuhinju, koje
su jedinstvene i posebne, prilagodene vasem osobnom ukusu.

Nase stru¢no osoblje spremno je posluZiti vas i uciniti vas boravak u restoranu The
Olive Tree doista nezaboravnim.

Hvala vam $to ste za svoju posebnu vecer odabrali nas Kamp Sibenik.

Puno hvala na posjetu,
Obitelj Camping Resort Sibenik



SUPPEN | SOUPS | JUHE

Bouillabaisse Fischsuppe | Bouillabaisse fish soup |
Bouillabaisse -ribljajuha (BD,O) .. ... ... ... ... .. ... .. ... ...... €12,90

mit Fisch, Garnelen, Muscheln, frischer Jungzwiebel, Fischfond und frische Krauter
Soup with fish, prawns, mussels, fresh spring onions, fish stock and fresh herbs
uha s ribom, Skampima, dagnjama, svjezim mladim lukom, ribljim temeljcem i svjezim zacinskim biljem

Kriftige Suppe vom Rind | Hearty beef soup | Goveda juha (ACGL) ... . ... €6,90
mit kleinen hausgemachten Kostlichkeiten mit Tafelspitzstreifen und Gemuse-Julienne oder Nudeln

with homemade delicacies, strips of boiled beef and julienned vegetables or noodles

s domacim delicijama, trakicama kuhane govedine i povréem na julienne ili rezancima

Tomatensuppe | Tomato soup | Juha od rajéice (ACGL) ............ .. ... €6,90
mit frischem Geback

with fresh bread

sa svjeZim pecivom




Caesar Salat | Caesarsalad |[Cezarsalata ............................... ... €12,90
gewlrzt mit Knoblauch und Limettensaft

seasoned with garlic and lime juice

zacCinjena CeSnjakom i sokom limete

Caesar Salat | Caesar salad | Cezarsalata (ACGL) .......................... € 16,90
mit glasiertem Schafskase, Oliven und Paprika

with glazed sheep’s cheese, olives and peppers

s glaziranim ov¢jim sirom, maslinama i paprikom

Caesar Salat | Caesar salad | Cezarsalata (ABC) ........................... € 19,90
mit gegrillten Steingarnelen

with grilled rock prawns

s ribanim Skampima s Zara

Fitness Salat | Fitness salad | Fitness salata A CGH) . .......... ... .. €16,90
Salat der Saison, fein garniert, dazu gebratene Hiihnerbrust

seasonal salad, finely garnished, served with pan-fried chicken breast

sezonska salata, lijepo ukrasena, posluzena s pecenom piletinom

V7 Gemischter Beilagensalat | Mixed side salad | MijeSanasalata .............. €6,90
mit frischen, saisonalen Zutaten, verfeinert mit Essig und Olivendl aus unserem eigenem Anbau
fresh seasonal ingredients dressed with vinegar and olive oil from our own estate
svjeZi sezonski sastojci zacinjeni octom i maslinovim uljem s vlastitog imanja



VORSPEISEN | STARTERS | PREDJELA

Prosciutto und Kése | Prosciutto and cheese | PrSutisir A.CGHL) ......... € 16,00
feine Zutaten aus der Region Dalmatiens | fine ingredients from the Dalmatian region | Fini sastojci iz dalmatinske regije

Vorspeisenplatte fiir 2 Personen | Starter platter for 2 people |
Predjelo plata za 2 0sobe (A,B,C,GHD,LR) - ..ottt e €29,00

das Beste aus unserer Karte - lass dich Uberraschen | the best from our menu - let us surprise you
najbolje s naseg jelovnika - iznenadite se

Carpaccio vom Rinderfilet | Beef fillet carpaccio |
Carpaccio od govedeg filea (A.CGH.L) ....... ..o, € 19,00

hauchdlnn geschnittene Scheiben vom Rinderfilet, serviert mit erlesenen Kostlichkeiten aus Dalmatien
slices of beef fillet thinly sliced by hand, served with fine delicacies from Dalmatia
listi¢i govedeg filea narezani rukom, posluzeni s finim delicijama iz Dalmacije

Miesmuscheln nach Art des Hauses | Mussels, house style |
Dagnje na nacin kuée (AC,GLNR) . .....ovvieeeiieeiiieen.. € 18,00/ kg € 36,00

erhéltlich mit Weilwein oder Tomatensofe | available in white wine or tomato sauce |
moguce birati u umaku od bijelog vina ili rajcice

Tomaten-Mozzarella | Tomato and mozzarella |
Rajéicaimozzarella (A.CGHL) .......ooo e it i i € 14,00

garniert mit Olivendl, Knoblauch und frischem Pfeffer
garnished with olive oil, garlic and fresh pepper
Mozzarella s rajéicama, maslinovim uljem, cednjakom i svjeZim paprom




VORSPEISEN | STARTERS | PREDJELA

Beef Tartare | Beef tartare | Govedi tartar 120g (ALCGHL) .................... € 16,00
von Hand gehacktes Rinderfilet frisch zubereitet mit 12 ausgewahlten Zutaten

hand-chopped beeffillet, freshly prepared with 12 ingredients

rucno sjeckani govedi file, svjeze pripremljen s 12 sastojaka

Thunfisch Tartar | Tuna tartare | Tuna tartar 120g (ACD,GHL) ............... €19:00
handgeschnitten, mit Limettenschale, Meersalz und Soja, dazu gerdsteter Schwarzer und Weilser Sesam

hand-cut, with lime zest, sea salt and soy sauce, served with roasted black and white sesame seeds

rucno rezan, s koricom limete, morskom soli i sojom, posluZen s przenim crnim i bijelim sjemenkama sezama

Frisch gebackenes Bruscetta | Freshly baked bruschetta |
Svjeze pecenabruschetta (A CGL)...... ... i, €12,90
mit einer Kreation von verschiedenen Aufstrichen der Region

with a selection of regional spreads
s izborom regionalnih namaza




KROATISCHE NATIONALGERICHTE
CROATIAN NATIONAL DISHES
HRVATSKA NACIONALNA JELA

Gulasch vom Oktopus | Octopus Goulash | Gulas od hobotnice A\,CGHLR) ...€21,00
zarter Oktopus, aromatische Gewiirze und saftiges Gemdise in einem herzhaften Eintopf

tender octopus, aromatic spices and succulent vegetables in a hearty stew

hobotnica s aromati¢nim zacinima i sonim povréem u ukusom gulasu

Risotto Skradin | Skradin Risotto | Skradinski rizot (ACGHL) ........... € 23,00
das Kulturerbe der Stadt Skradin in der Region Sibenik, 10 Stunden gegartes Rindfleisch

the cultural heritage of the town of Skradin in the Sibenik region, with beef cooked for 10 hours

Kulinarska bastina grada Skradina u Sibenskom zaledu, s govedinom kuhanom 10 sati

Schwarzes Risotto | Black risotto | Crnirizot ACGHLR) ................ € 23,00
mit Miesmuscheln, Garnelen und Tintenfischfilet

with mussels, prawns and squid fillet

sdagnjama, Skampima i filetom sipe

Gemiiserisotto 2 [a ,The Olive Tree* | Vegetable risotto 2 (a The Olive Tree’ |
Rizot od povrcana nadin. THeOlveTee m o, b o et e Tt e, st € 15,90

Risotto nach Djuvec-Art | Djuvec-style risotto | Rizot na duvec nacin

Miesmuscheln nach Art des Hauses | Mussels, house style |
Dagnje nanacin kuée (A.CGLNR). ...ttt € 25,00

erhéltlich mit Weilwein oder Tomatensofe | available in white wine or tomato sauce |
moguce birati u umaku od bijelog vina ili rajcice




KROATISCHE NATIONALGERICHTE
CROATIAN NATIONAL DISHES
HRVATSKA NACIONALNA JELA

Cevapcici | Cevapéici | Cevapi A.CGHL) ... € 16,00

Grillplatte | BBQ plate | Plata s rostilja (A,C,G,H,L)

das Beste vom Grill | the best from our grill | najbolje s naseg rostilja

H E R =R AN NI ST 01| 22 o e ORTB N o s b e i e s e e 50 € 26,00
fil=2 P arso R e S e D O P A O e e e e e st € 48,90
Pljeskavica | Pljeskavica | Pljeskavica (A.CGHL) ..............oovunnn.. €16,00
mit.Kaser|TwithicliEese | sasirom e e e e e B e e W o € 18,00

Gourmet-Pljeskavica (Scharf) | Gourmet-Pljeskavica (spicy) |
Gourmet pljeskavica ([juta) (ACGHL) ... ..o €17,00
TR N AT T T e O 1 e e e e = e T o oo W LA AP = b M MW T € 19,00

Alle Gerichte mit hausgemachten Pommes und Ajvar | All dishes with homemade fries and ajvar| Sva jela s domacim
pomfritom i ajvarom

Peka ab 4 Personen - auf Vorbestellung | Peka for groups of 4 or more - available to order in advance

Peka za grupe od 4 ili vie- uz prethodnu narudzbu .................. € 32,00 pro Person | per person | po osobi
mit Lamm oder Schwein | with lamb or pork | s janjetinom ili svinjetinom

Peka ab 4 Personen - auf Vorbestellung | Peka for groups of 4 or more - available to order in advance
Peka za grupe od 4 ili vise- uz prethodnu narudzbu (A,C,G,LR) ........ € 45,00 prorerson per personpo osobi

mit Oktobus | with octopus | s hobotnicom




Y

TAGLIATELLE

Bolognese | Bolognese | Bolognese (A.CGH,L) ..........c.ovvvvirunnereenn... €16,00
eine Mischung aus Hackfleisch und frischen Zutaten

a mixture of minced meat and fresh ingredients simply s

MjeSavina mljevenog mesa i svjeZih sastojaka

ALOLlio | ALOLIO | ALOLIO (AC,GHL) ..o e e € 14,00
zubereitet aus Knoblauch, Olivendl, frischen Krautern und Gemdisefond

made with garlic, olive oil, fresh herbs and vegetable stock from our olive grove

pripremljeno s ¢eSnjakom, maslinovim uljem, svjezim zacinskim biljem i temeljcem od povréa iz naseg maslinika

Arrabiata | Arrabiata | Arrabiata (ACGHL) ...............coviiieiinnn... €16,00

leicht mit Chili gewiirzt | lightly seasoned with chilli | lagano zacinjeno cilijem

TomatensoRe | Tomato sauce | Umak od rajéice ACGHL) ................... €14 00
frische, gereifte Strauchtomaten, dazu Krauter aus unserem Garten

fresh, ripe vine tomatoes with herbs from our garden

svjeze zrele rajCice sa zacinskim biljem iz naseg vrta

Tagliatelle mit Rinderfiletstreifen | Tagliatelle with strips of beef fillet |
Tagliatelle s trakicama govedegfilea ACGHL) .............oooiriuuunnn.. €24,00

medium gebratenes Filet, in feine Streifen geschnitten, mit Pilzrahmsauce
medium-rare fillet cut into fine strips, served with a creamy mushroom sauce
file medium pecen, narezan na fine trakice, posluzen s umakom od vrganja

Frutti die Mare | Frutti di Mare | Plodovi mora (ABCDGHL,) ................ €25,00
Garnelen, Muscheln und Fisch - das Beste aus den Kornaten

Prawns, mussels and fish - the best from the Kornati Islands

Skampi, dagnje i riba - najbolje s Kornata




STEAK NIGHT

Filet Steak | Fillet steak | Filet steak 250g (ACGHL) .......
hausgemachte Pommes und Gemuse

served with homemade chips and vegetables

posluZzeno s domacim pomfritom i povréem

Rumpsteak | Rump steak | Rumpsteak 250g (AC,GHL) ... ...
hausgemachte Pommes und Gemdise | served with homemade chips and vegetables |
posluzeno s domacim pomfritom i povréem

Entrecote | Entrecote | Entrecote 100g (ACGHL) . ...
hausgemachte Pommes und Gemdise der Saison | Served with homemade chips and seasonal vegetables |
domadi pomfriti sezonsko povrce

Kombinieren Sie lhr Steak mit Garnelen und machen Sie daraus Ihr perséhnliches Surf & Turf (B)

Combine your steak with prawns and create your own personal Surf & Turf (B)

Kombinirajte svoj odrezak sa Skampom i stvorite svoj vlastiti Surf & Turf (B) ........ ..., +€ 6,00



BURGER
BURGERI

INKLUSIVE HAUSGEMACHTEN POMMES UND
SOREN INCLUDING HOMEMADE CHIPS AND SAUCES
UKLJUCUJUCI DOMACI POMFRIT | UMAKE

Burger ,,The Olive Tree* | ‘The Olive Tree’ burger |
Burger ,,The Olive Tree (ACGHL) . ...t i ettt =990

Rindfleischpatty, Cheddar Cheese, Olivenpaste aus unseren eigenen Oliven
Beef patty, cheddar cheese, olive paste made from our own olives
Plieskavica od govedine, cheddar sir, olive paste od vlastitih maslina

Burger ,,The View* | ‘The View’ burger | Burger ,,The View* (ACGHL) ..... £€19,90
Huhnerfilet gebraten, Kase, Speck, Spiegelei

Pan-fried chicken fillet, cheese, bacon, fried egg

Piledi file sa tave, sir, slanina, jaje na oko

Burger ,,The Resort* | ‘The Resort’ burger |
Burger ,,The ReSOrt (ACGHL) ..ovvu ittt tiisee e €19,90

Vegetarischer Burger | Vegetarian burger | vegetarijanski burger




FISCH & MEER
FISH & SEA
RIBA & MORE

Gegrillte Calamare vom Rost | Grilled squid | Lignje s rostilja (ACGHLR) .........

junger Spinat, Kartoffeln und Knoblauch | young spinach, potatoes and garlic | mladi Spinat, krumpir i ¢esnjak

Frischer Fisch vom heutigen Fang | Fresh fish caught today |
Svjeza riba iz danasnjegulova (A.CDGHL) ..........c.vonn.. € 29,00 / kg € 96,00

mit Kartoffeln und Gemuse | with potatoes and vegetables | P osluzujemo uz krumpir i povrée

Thunfisch Steak | Tuna steak | Odrezak tune 250g (ACDGHL) .................
kurz gebraten, gewlirzt, serviert am Tisch mit Sojasof’e und Kartoffeln | quickly seared, seasoned, served at the table
with soy sauce and potatoes | kratko i brzo peceno, zacinjeno, posluzeno za stolom sa sojinim umakom, krumpirom

Gegrillte Dorade Klasse 2 | Grilled sea bream Grade 2 | Peéena brancin kvalitete 2 (s.cocHL .. €29,00
Kartoffel, Baby Spinat und GrillgemUse | Potatoes, baby spinach and grilled vegetables | Krumpir, mladi Spinat i peceno povrce

Gegrillter Wolfsbarsch Klasse 2 | Grilled sea bass Grade 2 | Pe¢ena brancin na Zaru kvalitete2 (ACDGHL) . . 29 ,OO
Kartoffel, Baby Spinat und Grillgem(Use | Potatoes, baby spinach and grilled vegetables | Krumpir, mladi Spinat i peceno povrce

Frischer Fisch vom heutigen Fang Klasse 1 | Fresh fish from today’s catch Grade 1|
Svjezariba iz danasnjeg ulova kvalitete 1 (A,C,D,G,H,L) ............................... kg € 96,00

Fisch Platte fir 2 Personen | Fish platter for 2 people |
Riblja platarzaZoscbe (BB E D GEIER) 2. . o et G e ot =, € 52,00

das Beste aus Fisch & Meer | the best of fish & the sea | najbolje od ribe i mora

Gebackener Calamare | Baked calamari | Pecene lignje (ACDGR) ........... € 24,00
mit hausgemachten Pommes und frischer Zitrone | served with our homemade chips and fresh lemon
posluzujemo s domadim pomfritom i svjezim limunom

Gerne zeigen wir lhnen unsere heutigen frischen Fang am Service. | We’d be happy to show you today’s fresh catch at the
service counter. | Rado éemo vam pokazati danasnji svjezi ulov na salteru za usluge.



BEILAGEN
SIDE DISHES
~ PRILOZI

Hauspommes | Homemade chips |[Domacipomfrit ......................
Djuvec Reis | Djuvecrice |Puvecriza ...................................

Gegrilltes Gemiise | Grilled vegetables | Povréesrostilja ............. . ...

€6,90
€6,90
€6,90

Junger Spinat mit Kartoffeln | Baby spinach with potatoes |

Mladispinatskrumpirom . .......... ... ... . ...
Beilagensalat | Side salad |Prilogsalata ...............................

Brotkorb | Bread basket | Kosara kruha (ACGHL) .........................

OmMmoNw

ozZz=Ir

hl

Allergene

Glutenhaltiges Getreide (Weizen, Roggen, Gerste, Hafer, Dinkel, Kamut
oder Hybridstamme davon)

Krebstiere

Eier

Fische

Erdniisse

Soja

Milch (Milch von Saugetieren wie Kuh, Schaf, Ziege, Pferd und Esel und
daraus gewonnene Erzeugnisse (einschlieBlich Laktose))
Schalenfriichte (Mandeln, HaselnUsse, Waln(isse, Cashewn(sse,
Pekannisse, Parantsse, Pistazien, Macadamianusse)

Sellerie

Senf

Sesam

Schwefeldioxid und Sulfite in Konzentration von mehrals 10 mg/
kg oder 10 mg/| als insgesamt vorhandenes Schwefeldioxid

Lupinen

Weichtiere

Bitte informieren Sie uns vor lhrer Bestellung iiber eventuelle
Allergien oder Unvertraglichkeiten. Unser Servicepersonal berat
Sie gerne zu enthaltenen Allergenen und maglichen Alternativen.

Allergenes

Cereals containing gluten - wheat (such as spelt and khorasan wheat),
rye, barley, cats. Note: The cereal name, e.g., wheat', must be declared
and highlighted, not ,gluten’.

Crustaceans, e.g,, crabs, prawns, lobsters

Eggs

Fish

Peanuts

Soybeans

Milk

Nuts (almonds, hazelnuts, walnuts, cashews, pecan nuts, brazil nuts,
pistachio nuts, macadamia/Queensland nut). Note: The name of the
nut, e.g., almond’, must be declared and highlighted, not ,nuts".

Celery

Mustard

Sesame seeds

Sulphur dioxide and sulphites (at concentrations of more than 10
mg/kg or 10 mg/L in terms of total sulphur dioxide) - used as a
preservative

Lupin

Molluscs, e.g,, mussels, oysters, squid, snails

Please let us know before ordering if you have any allergies
or intolerances. Our staff will be happy to advise you on the
allergens contained in our dishes and any possible alternatives.

€6,90
€6,90
€2,90

.
Alergeni

Zitarice koje sadrze gluten (pSenica, raz, je¢am, zob, pira, khorasan
pSenicaili njihovi sojevi)

Rakovi
Jaja
Ribe
Kikiriki
Soya
Mlijeko

Orasasti plodovi (bademi, ljeSnjaci, orasi, indijski orascici, pekan
orasi, brazilski orascici, pistacije, makadamija/Queenslandski orah).
Napomena: potrebno je navesti i istaknuti to¢nu vrstu orasastog
ploda, npr. ‘badem’, a ne samo ‘orasasti plodovi’

Celer

Senf

Nelyl

Sumporov dioksid i sulfiti

Lupina

Mekusci, npr. dagnje, kamenice, lignje, puzevi

Molimo Vas da nas prije narucivanja obavijestite o mogucim
alergijamaili netolerancijama. Nase osoblje rado ¢e Vas
savjetovati o sadrzanim alergenima i mogucim alternativama.




DESSERT
DEZERT

Schokokuchen mit flissigem Kern
Chocolate cake with a liquid centre
Cokoladni kolag s tekucom jezgrom (AC,G) .« e vvveeeee it et €9,90

garniert mit frischen Friichten
garnished with fresh fruit
uz dodatak svjeZzeg voca

AU G e e o i e T e e s =1 € 8,90
garniert mit Frichten

garnished with fruit

Ukrasen vocem

Frischer hausgemachter Apfelstrudel |
Fresh homemade apple strudel |
Svjeza domaca strudlaodjabuka (ACG) .......... ..., €12,90

Vanilleeis und Staubzucker
vanillaice cream and icing sugar
sa sladoledom od vanilije i Se¢erom u prahu




HEISSE GETRANKE
HOT DRINKS ‘
TOPLI NAPITCI

ESpresso | ESpresse  Espresst st e . . T e e R e o €2,30
Kaffee mit Milch (klein) | Coffee with milk (small) | Kava s mlijekom (mala) . ... ................ .. ... €240
Kaffee mit Milch (groR) | Coffee with milk (large) | Kava s mlijekom (velika) .. ......... .. ... .. ... ... €270
Cappuccino | Cappuccino [Cappuccino . . . . ... ... ... €3,20
Americano |Americano |[Americano . ... ... .. ... ... € 2,50
Latte Macchiato | Latte Macchiato | Latte Macchiato . . . .. ... ... ... ... ... ... ... .. .. ... .. .. .. el
Entkoffeinierter Kaffee | Decaffeinated coffee | Kavabezkofeina . . . ... .. ... .. .. ... .. . ... .. . .. €3,20
Entkoffeinierter Kaffee mit Milch | Decaffeinated coffee with milk | Kava bez kofeina s mlijekom . . ... ... .. £2:00
Nescafé verschiedene Sorten [Nescafé various varieties | Nescafé raznesorte . . .. ...................... €440
Eiskaffee mit Vanilleeis | Iced coffee with vanilla ice cream | Ledena kava s vanilija sladoledom .. ..... ... .. €5,90
Kaffee mit Sahne | Coffee with cream |Kavasvrhnjem ... ... .. .. .. .. .. .. ... .. .. . . . ... .. . .. €2,80
Kakao mit Sahne | chocolate with cream |Kakaosvrhnjem . .. ... ... ... ... ... ... ... ... ... .. €4,40
TeeyTea - Cajr s 2 e e o e [ty ) ol e €2,60
mit RUN [ WITRTUT S FUFFLOI ™ e i or me e = e 8 i en. W e, | o B FoS i B =L
Honigs | H Ny M e e e e e s ey s T | et I T e T e, T g S €0,50
ExtrarSahnel|iExtraicieam | D od atn QoM St o e et o - b ot e i S P ) s €1,00
ExtraiMilehi0, 10| {Extraimili(Q.10) | Dedatnemlljekot(0; 10 TN ey ha vt P o e, - | e R €0,80
1 Kugel Vanilleeis | 1 scoop of vanilla ice cream| 1 kugla sladoledaod vanilije . ... ... ... .. ... ... .. .. ... €2,00

Alle Produkte mit Milch und Sahne (G) | All products containing milk and cream (G) | Svi proizvodi koji sadrze mlijeko i vrhnje (G)




SIGNATURE DRINKS - LIMITED SELECTION
SIGNATURE DRINKS - LIMITED SELECTION
SIGNATURE PICA - OGRANICENA PONUDA

Strawberry - Matcha . e e e T — e €6,30
(Erdbeere trifft auf cremigen Matcha - frisch, stifs und perfekt geschichtet.)

(Strawberry meets creamy matcha - fresh, sweet and perfectly layered.)

(Jagoda susrece kremasti matcha - svjeZe, slatko i savrseno slojevito.)

PN M AN L o i s e e i T L €6,20
(Zitrusfrische mit grinem Kick - leicht, belebend, anders.)

(Citrus freshness with a green kick - light, invigorating, unique.)

(SvjeZina citrusa s zelenim Smekom - lagano, okrepljujuce, drugacije.)

Sunrise Coffee s s m e e e e T T e Tl €5,80
(Espresso trifft auf Orange - ein geschichteter Coffee-Drink mit mediterranem Twist.)

(Espresso meets orange - a layered coffee drink with a Mediterranean twist.

(Espresso susrece narancu - slojeviti kavni napitak s mediteranskim stihom.)

Classic MaSal ChaE T o e e el o e | o S o kit gy ol €5,80
(Assam Schwarztee, Kardamom, Ingwer)

(Assam black tea, cardamom, ginger)

(Assam crni Caj, kardamom, dumbir)

Safran-Chall o e e T 2o n N et i e T e €5,80
(Assam Schwarztee, Kardamom, Ingwer & Safran)

(Assam black tea, cardamom, ginger & saffron)

(Assam crni Caj, kardamom, dumbir & safran)

VANl G AL r . o e e by & e e T I e e P Py €5,80
(Assam Schwarztee, Kardamom, Ingwer & Vanille)

(Assam black tea, cardamom, ginger & vanilla)

(Assam crni ¢aj, kardamom, dumbir & vanilija)




ALKOHOLFREIE GETRANKE
NON-ALCOHOLIC DRINKS
BEZALKOHOLNA PICA

ot COla = e R et s €3,90
O Ol BN o i e e e €3,90
Mirinda, Fanta | Mirinda, Fanta | Mirinda, Fanta (0,250) ....... ... ... .. ... .. .. .. . . .. €3,90
7TUP, Sprite | 7UP, Sprite | 7UP, Sprite (0,2510) ............. . ... . ... ... €3,90

Hausgemachte Natiirliche Séfte | Homemade natural juices | Domaci prirodni sokovi . .. €3,90
Minze, Lavendel, Hollunder | mint, lavender, elderflower | metvica, lavanda, bazga

Cedevita mit Wasser | Cedevita with water | Cedevitasvodom (0,250) .......... ... ... €390
Frisch gepresster Orangensaft | Freshly squeezed orange juice |

Svjeze iscijedeni sokod narance (0301) ....... ... ... .. ... .. . ... ... ... ... €5,30
Hausgemachter Eistee | Homemade iced tea | Domadi ledeni ¢aj (0,251) ... ... ... ... .. €3,90
Hidra Zitrone, Orange | Hidra Lemon, Zitrone | Hidra limun, naranca (0,501) ............... .. €440
TROMAaS HeNE - TONICU 25 i o e o e i, o e €6,20

Wasser | Water | Voda

Jana Natiirliches Quellwasser | Jana Natural Spring Water | Jana prirodnaizvorskavoda (0331) .. ......... ... ... € 3,40
Jana Natiirliches Quellwasser | Jana Natural Spring Water | Jana prirodnaizvorskavoda (0,751) .. ............ ... €5,40
Jamnica Mineralwasser mit Kohlensaure | Jamnica Sparkling Mineral Water | Jamnica mineralnavodas plinom (033)) . . . . . €3,40
Jamnica Mineralwasser mit Kohlensaure | Jamnica Sparkling Mineral Water | Jamnica mineralnavodas plinom (0,75)) . . . € 5,40
JJamnica,Sensationsa(0;2 5! ) e A e T ™ e T Nl €390
Energy Drinks | Energy Drinks | Energetskapica ... ................. ... ... ... .. . . . €5,80

Red Bull, Red Bull Zero, Organics (0,25 1)




BIER
BEER
PIVO

Karlovacko | Karlovacko | Karlovacko (0,33 1) .................... .. .. ... ............. €420
Karlovacko | Karlovacko | Karlovacko (0,51) ....... ... .. ........ ... ... ... ......... €490
Karlovacko Radler Limun (Zitrone, 0,5 |) | Karlovacko Radler Limun (lemon, 0.5 ) |

Karlovaeko Radler Limunzlimiun 0,51 = emmrte s = T il e T €490
Heineken | Heineken |Heineken (05) . ... ... ... ... .. .. .. .. ... . ... ... ... ... .. €5,20
Heineken alkoholfrei | Heineken non-alcoholic | Heineken bezalkoholno (05() .. ..... . .. €5,20

Corona | Corona | Corona (U, 3 e e e - S i e T i | €5,50




LOKALE SPIRITUOSEN (0,03 1)
LOCAL SPIRITS (0.03 L)
LOKALNA ZESTOKA PICA (0,03 1)

Sljivovica (Pflaumenschnaps) | Sljivovica (plum brandy) | Sljiveviea . ... . ... ... ... ... . .. €490
Travarica (Krduterschnaps) | Travarica (herbal liquor) | Travarica .. .......... ... .. ... .. .. €3,50
Viljamovka (Williams-Birne) | Viljamovka (Williams pear) | Viljamovka .. ... ... .. ... ... ... €3,10
Tequila OlMeca S er = e o T o o i e T, o e S| et P £€3,30
Pelinkovac Antique (Krduterbitter) | Pelinkovac Antique (herbal liqueur) | Pelinkovac Antique . . €420
PRI R QYA = i N s i e i o S S e €3,20
Orahovac (Walnusslikor) | Orahovac (walnut liqueur) | Orahovac (likerod oraha) . ... ....... . ... €3,40
Visnjevac (Kirschlikor) | Visnjevac (Cherry liqueur) | VisSnjevac (likerodvisnje)................ €3,40

T LA O AR S = e o M e i o T . [ 5 e e €4,00




INTERNATIONALE SPIRITUOSEN (0,03 L)
INTERNATIONAL SPIRITS (0.03 1)
STRANA - MEDUNARODNA ZESTOKA PICA (0,03 L)

JACerMEISIOr - = N e T e e i, S €4,10
JackDaniels — . e o e e e R = €490
BacardiRUMl e e = T e e e e = €430
Rum-Diplomatico 0 . s i I e TR €5,90
Grey GoosSe VaaKa s e e e e e e e e L €5,20
Hendiels GBI S o o o o e e e i s o €6,90
Hennessy VS Cognat= . e e e 55,20
ChiIVAS RO Al o T N et T T T e e e €450
CAMP A . e o e T T R R e e e T e - s R s €390
JohnnieWalkér Red-Label- v = e e = €430
Johnnie Walker Black Label. .. ........ .. .. ... .. ... .. ... ... ... €420
JameSon TFIShWhiSkeY.. = 5= o o™ T o e S i €450
Belvedere OrganicVodka (0,03L)........ ... . i, €6,90
AD SOt YO d K O e e e e L e i €5,20
GIHTMare (O o o e o o i e e e e e, e €6,90
MORKey a7 (0.0 e o T e 1= e e e €6,90
SAX I (003 L e e T e e el ~C i mes o s e €5,90
ZaKapa RUNMT 0 031 o, o e e o e . e, I s it €6,90
Tequilla Olmeca Silber /gold (0,03L).............. ... .. .. i, €6,90
Martinibianco (0 03 o . ot e = o b ey S e e e |, g €6,20
rosso | extra Dry

Captain Morgen (0,03 1) .o . .. o e et om e e o d B T s €5,20
Havana Spezial 5 Jahre | 5godina | (0,03 L)......oooiiniii €6,90

Pitu (0,03 18— nmt T o e ot I e o e S, B et O €9,90

SOUR MASH

WHISKEY
5cl  40% Vol.

DISTILLED AND BOTTLED BY
JACK DANIEL DISTILLERY
LEM MOTLOW, PROPRIETOR
LYNCHBURG, TENNESSEE 57552 LSA.
EST. &k REG, IN 1866
10026484
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LIKORE (0,03 )
LIQUEURS (0.03 L)
LIKERI (0,03 L)

Medica (Honiglikor) | Medica (honey liqueur) [Medica ........................................... €3,60
Dunja (Quitte) | Dunja (quince) |[Dunja ... €3,60
Smokva (Feige) | Smokva (fig) [Smokva ... €3,60
Sipak (Granatapfel) | Sipak (pomegranate) | Sipak ... € 3,60
SCHAUMWEIN /| PROSECCO
SPARKLING WINE | PROSECCO
PJENUSCI /| PROSECCO

B Ot g A, o o R o o e il e W e B i S W e €39,00
Bottega casSa (0 oy, s e e T e I e €490
Freixenet CordomNegro . (o e L e e e 0 i s B o il €450
Freixenet-Carta-NeVada == o o e T . e e e S A €450
Freixenet (058 - o e e e L T i L € 30,00




SPRITZER | WINE SPRITZER |SPRICER: PRIJEVOD

WeiBer Spritzer 0,2 | | White spritzer 0.2 | | Bijeli Spricer02( ... ... .. ... .. . ... .. ... . .. €3,40
SiiBer Spritzer 0,2| | Sweet spritzer 0.2 | | Slatki Spricer 02| . ... ... ..... ... .. ... .. ... €3,90

Mis Mas (Rotwein mit Fanta) | Mis Mas (red wine with Fanta) | Mi$ Mas (crno vino s Fantom) 0,2l. . .€3,90
Mis Mas (Rotwein mit Fanta) | Mi§ Mas (red wine with Fanta) | Mi§ Mas (crno vino s Fantom) 0,5l. . .€6,90
Hugo mit Weillwein und Minze | Hugo with white wine and mint| Huge s bijelim vinom i mentom. . . €6,90
Hugo mit Prosecco | Hugo with Prosecco |HUgo sProsecco. . . . . ... .. ..ot o €9,90
Aperol spritz mit Wein Aperol, Wein, Soda, Orange, Eis |

Aperol spritz with wine Aperol, wine, soda, orange, ice |

Aperol Spritz s vinom Aperol, vino, soda, naranca,led ... .. ... . €6,90
Aperol spritz mit Prosecco Aperol, Prosecco, Soda, Orange, Eis |

Aperol spritz with Prosecco Aperol, Prosecco, soda, orange, ice |

Aperol spritz Proseccom Aperol, Prosecco, soda, naranca,led .. ... ... . ... . ... .. .. €9,90

HAUSWEIN GALIC GRASEVINA | HOUSE WINE GALIC GRASEVINA |
KUCNO VINO GALIC GRASEVINA

T T T e e L e T e T e e a2 €2,00
A o I e et S ) e €4,00
HAUSWEIN GALIC CRNO | HOUSE WINE GALIC CRNO |

KUCNO VINO GALIC CRNO

D e e B e e T W il T, S €2,00
0 o o e e e (e ol g o8 =t el e e e €400

DESSERT WEIN 0,50L \ DESSERT WINE 0.50 L | DESERTNAVINA 050 L
Kozlovi¢ MuskatMomjanski ... €48,00




ROSE WEIN 0,750
ROSE WINE 0.75 |
ROSE VINA 0,75

GAlIEROSE = s o e s e €42.00

ROTWEIN (0,75 1)
RED WINE (0.75 1)
CRNAVINA (0,75 1)

Merlot Korlat— = e e e e e e e €45,00
Syrah Kokl o= o o T e el S T e Rt T N €45,00
TestamBNt Babi€ o o e e e e i e €45,00

WEIRWEIN (0,75 L)
WHITE WINE (0.75 L)
BIJELA VINA (0,75 |)

PoSip Tastamen o o e e e e e €42,00
Gali¢ Chardonnay =+i-" s o sl | i it T et o e i il €52,00
BenvenuttiMalvazija-—" . = = L e s s e o e €42,00

0,75l Weine werden nur in ganzen Flaschen verkauft | 0.75-litre wines are sold in whole bottles only | Vina od 0,75 litre
prodaju se samo u cijelim bocama

Alle Weine kdnnen Sulfite (O) enthalten | All wines may contain sulfites (O) | Sva vina mogu sadrzavati sulfite (O)




THE OLIVE TREE

RESTAURANT

GEBETSROITHER SIBENIK RESORT D.0O.O.
Jadrija /90, 22000 Sibenik

restaurant@sibenik-camping.com
theolivetree.hr



